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Preţulfi abonamentului 1
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Domnii, cari se vortt abona din nou 
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a arăta şi posta ultimă.

AdministraliMea „Gazetei T r a n s iM e i“.

Braşovu, 20 Decemvre v. 1890.

Suntu vre-o doue septemâni, 
de când s’a aucfitu de-odată, că 
în Oaliţia, Polonii voră se se 
împace cu Rutenii. Scirea acesta 
a fostă cu atâtă mai surprincje- 
t6re, cu câtă tocmai pe atunci 
se vorbea de marele greutăţi, ce 
le întâmpină opera de împăcare 
în Boemia, ba chiar de fiasculu 
negociăriloră asupra pactului sta
bilită la Viena. Şi în asemeni 
împrejurări era de mirată, că gu- 
vernulă încercă o acţiune de îm
păcare şi în Graliţia.

Scirea înse s’a adeveritu. In- 
tr’adeveru, s’a efectuită o apropi- 
are între majoritatea polonă a 
dietei şi între partida Ruteniloră 
noi, în a cărora trunte se află de
putaţii Romanczuk şi Sieczynsky. 
Polonii adecă vedu în partida aces
tora din urmă unu elementu, care 
nu înclină nici spre Rusia, nici 
spre biserica ortodoxă şi astfeliu 
s’au hotărîtu a-le face unele con
cesiuni, dintre cari cea mai însem
nată este, că lî-au asigurată 8— 10

mandate pentru parlamentului cen
trală.

Rutenii în Graliţia suntu în nu- 
mérü de vre-o doué milióne şi cinci 
sute de mii, facă prin urmare aprópe 
jumătate din poporaţiunea Galiţiei. 
Este dér puţinii de totü, decă între 
63 de deputaţi la parlamentulü 
centralü li-se vorü concede şi Ru- 
tenilorü 8— 10, şi acésta ca unü 
feliu de resultatü alü „pactului“ .

Când Metropolitulă ruténü 
unitü alü Galiţiei, Sembratovicî, 
a împărtăşită acéstá aşa c}isă con
cesiune unei deputaţiunî a vechi- 
lorü ruteni, aceştia au réspunsü, 
că renunţă la mandatele, ce le-ar 
primi din partea guvernului şi a 
comitetului centralü polonü, şi mai 
bine preferă a trimite în parla- 
mentü mai puţini deputaţi, dér 
cu atátü mai independenţi.

Acum ese la lumină, ea de 
taptü împăcarea s’a fácutü numai 
cu o fracţiune ruteană, condusă 
de Romanczuk. Deputatulü Ko- 
valski cjise cătră unü colaboratorü 
alü „Corespondenţei slave“ , că idea 
pactului ruténü n’a venitü dela 
contele Taaffe, ci a venitü dela 
Poloni, cari védü, că la viitórele 
alegeri pentru parlamentulü cen
trală arü puté uşorfi perde vre-o 
doue-cjecî de mandate, décá Ru
tenii arü rémáné aşa solidari, ca 
pănă acuma. De aceea s’au încer- 
catü ei a sparge solidaritatea a- 
césta printr’unü pactu unilateralü. 
Guvernatorulü a vrutü sé se înţe- 
légá întâiu cu Rutenii vechi, dér 
aceştia au declaratü, că nu potü 
sé se dimită la învoelî private. 
Atunci Polonii s’au adresatü la 
fracţiunea Ruteniiorü noi, care, în 
frunte cu Romanczuk, a primitü 
mâna, ce i-au întins'o Polonii.

Procederea acésta a fracţiunei 
lui Romanczuk a produsü mare 
nemulţămire între Ruteni, care se 
şi dă pe faţă prin manifestări de- 
saprobătore. Chiar parte mare a 
alegétorilorü lui Romanczuk s’au

pronunţată în contra lui, facén- 
du-i imputări, că a spartă solida
ritatea şi că a atinsă cestiuni re- 
ligióse în dietă.

Ună singură bine va avé ínsé 
pentru Ruteni acţiunea acésta de 
împăcare, 4ise Kovalski, va face 
adecă sé înceteze apatia loră şi 
pe poporă îlă va deştepta la resis- 
tenţă în contra oricăroră încercări 
de a jertfi drepturile naţionale. Şi 
şi acésta este după, părerea nóstrá, 
ună câştigă.

Cestiimea a rd eM  ii camera română.
Şedinţa dela 8 Decemvre v. 1890.

D-lu Yalerianü Urseanu, în continua
rea discursului séu, face o escursiune is
torică, arătândă, cum la 1848 Românii 
ardeleni au opustt egoismului maghiarii 
conservarea individualităţii lorü naţionale 
şi cum, din nenorocire, politica maghiară 
nici adî nu este mai bine inspirată, de- 
eátü la 1848 şi consideră pe Români şi 
acum numai ca plebe contribuabilă. 
Apoi continuă aşa:

Dér aceste cousideraţiunl istorice 
m’au depărtatfl, d-loră deputaţi, dela sco- 
pulü ce-mi propusesemü, de a vé arăta 
prin cifre, luate din acte oficiale uugu- 
rescî, cum se aplică séu mai bine cum 
se falsifică pretinsa constituţiă dela 1868, 
şi prin care, graţiă sistemului censitarö, 
ardelenii, cari suntö reduşi în sapă de 
lemnü, nu mai au nici unü dreptü poli- 
ticü.séu nu au decátü unü dreptü ilu- 
soriu.

Dér tot-déuna, d-lorü dsputaţî, o 
nedreptate se légá de alta pentru a se 
susţine împreună şi a forma împreună 
unü sistemü de opresiune şi despotismü.

Aşa, de esemplu, inegalităţei poli
tice corőspunde inegalitatea imposite- 
lorü. Şi cu tóté acestea, în departamen- 
tulü Clujiului, pe care l-am luatü ca 
esemplu, statistica oficială ne arată, că 
în anulü şcolarfl 1888—89 şcolele primare 
au fostü frecuentate de 18.754 şcolari, 
dintre oarl 12.890 Români, 5.346 Unguri, 
ér 209 Nemţi şi Saşi.

Aşa dér Românii, cari suntü ţinuţi 
de a da învgţătură unui numérü aşa de 
însemnata de tineri, nu numai, că suntü 
mai puţinfi favorisaţl de bugetulü ins- 
trucţiunei publice, dér trebue sé mai plă- 
téscá şi imposite mai grele decâtO Un
gurii ; aşa că suntü reduşi a întreţine cu

propria lorü cheltuială, în departamen- 
tulü ce am luatü ca esemplu, 281 şcole 
şi una din acestea este chiar întreţinută 
de cătră câţl-va profesori.

Proprietatea particulară şi a oomu* 
nelorü nu mai are aprópe nici o sigu
ranţă; inviolabilitatea individului şi chiar 
a domiciliului nu suntü decâtü nisce cu
vinte, şi unele şi altele suntü espuse la 
arbitrulö şi bunulü placü alü administra- 
ţiunei maghiare. Proprietarii suntü espuşl 
a fi deposedaţi dintr’o c}i îutr’alta priü 
modificaţiunl séu mësurï administrative, 
séu prin aplicaţiunea escesivă a legei de 
colonisare. Aşa, că cu modulü acesta 
rêsboiulü íntreprinsü in 1848 contra na- 
ţionalităţilorO îlü vedemü continuândü pe 
cale administrativă.

însăşi justiţia, d-lorü deputaţi, bine 
întelesü justiţia maghiară, a devenitü în 
mâna acestora unü iustrumentö de opre
siune contra naţionalităţilor ; căci, con
trariu unorü disposiţiunl din constituţia 
dela 1868, cari erau favorabile Români- 
lorü, t0tă procedura judecâtoréscâ se 
face în limba maghiară, chiar în locali
tăţile unde armoniósa idiomă nu este de 
locü cunoscută. Când cine-va asistă la 
şedinţa unui judecătorfi de pace, se crede 
a fi în Turcia, unde judecătorul nu se 
adresézâ părţilorfi decâtü pin mijloculü 
interpreţilorfi.

Şi cu tóté acestea deputaţii croaţi, 
cari singuri printre slavi au fostü admişi 
în dietă séu adunarea generală dela 1848, 
s’au opusü cu energiă contra unorù ase
menea pretenţiunl, declarândü, că décá 
ei cunosceau puţinu limba latină, apoi nu 
sciu de locü idioma maghiară, oare ob
servau dânşii, ne se rattachait a aucune 
famille des langues européennes.

Ei bine, D-lórü, tóté aceste nedrep
tăţi, cari, după cum vedeţi, se acumulézâ 
treptatü, treptat pe capul poporului român 
din Transilvania, nu credü că póte sé 
aibă unü sfârşitâ bunü. Nu sciu ce va 
eşi pentru noi, dér de sigurü că pentru 
Unguri nu póte sé aibă unü sfirşittt 
bunü; căci márturisescü, orï-câtü vomü 
voi noi sé fimü de răbdători şi orï-câtü 
vomü fi de înţelepţi, înţelegeţi, D-loră 
deputaţi, că nu putemü sö mergemü cu 
răbdarea pănă acolo, încâtü sè vedemü 
pe vecinii noştri, bunii noştri vecini Un
guri, bat]’ooorindü şi chinuindü pe fraţii 
noştri ardeleni şi noi sé stâmü cu mâ- 
nile în sînü; căci mai pe süsü de orl-oe 
lege este legea conservărei, şi în acéstá 
privinţă natura este iresistibilă, şi cu tóté 
silinţele guvernului, póte că va fi impo- 
sibilü sé înlătureze unü coflictü, care ar 
puté sé nască din acéstá situaţiune

FO ILE T O N U L^ „GAZ. TRANS.“ 

ZPa-'U.l'CL
(A. Ghislanzoni.)

[Fine.]

In Padua şi Veneţia se lăţise întro 
vreme vestea, că trîm biţaşultt dela tea- 
trulfi „Fenicew a înebunitfl. Ba s’a di
vulgate şi faima, că s’ar fi sinucisfi la 
mormentulâ soţiei sale. Atâta îns3 e 
sigurii, că după mortea Măriei, nimenea 
n’a mai v64ută pe Rubly în sătuleţulfi, 
în care s’a întemplatfi catastrofa, nime
nea nu a audiţii, nici nu a sciutfi despre 
elfi nimiefi.

Apropiându-se staggione, impressa- 
riulâ Fenicei tocmai începu s6 scrie după 
ună altft trîmbiţaştt vestita, care sS în- 
locuescă pe Rubly, despre care nu se 
mai scia nimica, când etă că la direc
ţiunea teatrală sosesce pe neaşteptate o 
epistolă, în care Rubly face cunoscuta, 
că în curendtt va sosi la Veneţia, şi 
promitea, că la prima probă va fi la pos
tula sdu.

La ora anumită Paula Rubly întru 
adevSrO s’a şi ivita în orohestră, şi îşi 
ooupâ loculă îndătinata, fără ca sâ fi

adresata tovarâşilora séi nici mácarü 
unü cuvéntü. Faţa-i nobilă, pe care se 
revérsa durere, a atrasü atenţiunea tu
turora. Nimenea înse nu a cutezatü 
a turbura aceea tăcere secretă, în care 
se esprima o durere adâncă şi tot-odată 
o speranţă maiestósá.

Ceea ce ínsé a surprinsa mai tare 
şi a umplutü de o uimire nespusă pe 
membri orchestrei, a fostü primulü tonü 
eşitfi din instrumentulü artistului Rubly,
— unü tonü puternicü tremurátorü, ner- 
vosü, dér totuşi blándü peste mésurá. 
Proba se întrerupse pe unü momentü. 
Toţi, ca unü singurü omü se ridicară şi 
priviau la artistü.

Paulü Rubly simţi victoria, şi fără 
sé se fi sculatü dela loculü séu, saluta 
pe tovarâşii séi cu ochii strálucindü de 
bucuriă. Apoi, vorbindü în sine, şopti 
íncetü acestea cuvinte:

„încă nu sunt la ţîntă, dér unü 
eserciţiu continuu de patru seu cinci 
luni mé va face atotputernica.“

Trîmbiţa lui Rubly a devenita renu
mită în Veneţia, şi cercetătorii teatrului 
„Fenice“ la fiă-care representaţiune con
statau progresulü treptata alü artistului.

Damele mai nervóse la au(|ulü trîmbiţei 
lui, deveniau palide, pe bărbaţii mai 
pasionaţi se ivia o tristeţă neesplicabilă, 
ér unii erau siliţi sé iesă din teatru li- 
ind-că omulü instinctiva se pomenesce 
adese-orl fugindü de aceea ce e farme- 
cătorfi şi ademenitorü.

Omenii pe stradă ílü arătau cu de- 
getulü, ca pe unü omü unicü în feliulü 
séu. Totdéuna umbla singurü; ochii îi 
erau aţîntiţl acuşi la cerü, acuşi la pă- 
mentü. Mulţi (pceau despre elü, că a 
nebun etü.

In acelaşi anü, la sérbátórea S. An- 
toniu, locuitorii Paduei avéu sé guste o 
mare plăcere artistică. Staggione avea 
sé se deschidă cu piesa „Diavolulü Ró
bert“ a lui Mayerbeer. Pe Rubly încă 
l’au ínvitatü sé ia parte în orchestră la 
acéstá representaţiune sörbátoréseá.

Fiă-cine cunósce scena din acéstá 
operă, în care Bertram citeză morţii în 
mănăstirea Santa-Itosâlia\ fiă-cine scie, 
ce rolü deosebita are trîmbiţă în acéstá 
piesă.

Rubly s’a íntrecutü pe sine însuşi 
întru interpretarea idealului puternicü alü 
marelui compositorü. La tonurile aces* |

tea toţi cei presenţl la probă au simţitü 
trecândü o rácélá prin vinele lorü. Di- 
rigentulü capelei a devenitü palidü, 
nu-şl aducea aminte sé fi aucjitü vre-o- 
dată astfelü de tonuri puternice; i-se 
părea oă trîmbiţa represintă ceva supra- 
naturalü, divinü. Efectulü, surprinderea 
generală a fostü atátü de mare, íncátü 
nimeni nu l’a aplaudata pănă la finea 
scenei; atunci ínsé Mariani se întorse 
spre artista cu aceste cuvinte:

„Decă Dumne4eu va avé lipsă de 
o trîmbiţă la învierea movtilorü pentru 
a-i chiăma la judecata din urmă, acéstá 
misiune sérbátoréscá nu póte sé o încre
dinţeze unorü mâni mai bune ca ale 
d-tale, pentru că d-ta eşti chiámatü sé fi 
arhangelulü judeţului.“

La ceste cuvinte a eruptü însufleţi
rea în orohestră şi pe bină. Rubly nici 
nu s’a mişcatfi dela looulü séu, ci se 
uita la dirigentü cu o privire, în care 
se esprima dubiulü şi speranţa. Apoi îşi 
pleca capulü, strîngându-şl la inimă trîm
biţa cu căldura, cu care se îmbrăţişezi 
doi amici buni...

Proba a doua a fostü pusă pe di- 
minâţa 4üei urmátóre. Rubly ínsé nu
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forte periculosă, care o creézá politica 
maghiară.

Ce este de făcută, D-loră deputaţi, 
ín acéstá privinţă? Fără îndoielă, că 
fiă-care din noi, şi cu aoésta înţelegăpe 
bunii Români, trebue să’şl índeplinéscá 
datoria sa; suntemü datori dér, ca prin 
pressă, prin reuniuni publice,prin pressa 
din străinătate, prin tóté mijlócele, se 
facemü ca să înţelegă odată autorităţile 
şi guvernuiü ungarű, că calea pe care 
Maghiarii s’au pusü este forte periculosă.

D-la ministru de esterne ĉ icoa, ce 
voiţi sé facü eu în o asemenea împre
jurare? Şi ne punea înainte indepen
denţa statului ungară, dicéndu-ne: D-loră, 
câtă suntemă noi de mici, când se va 
întempla ca cineva sé se amestece în 
afacerile nóstre interiore, nu vomü su
feri nici odată una ca acésta şi toţi, ca 
unü singurű ornü, ne vomü scula, vomü 
protesta şi vomü face totü ce va fi cu 
putinţă, ca sé nu lăsămă sé se amestece 
alţii în afacerile nóstre interiore. Nu 
trebue nimeni sé se amestece. Cu tóté 
acestea, D-lorü, voiu aduce aminte, că 
nu este tocmai aşa, căci s’a íntémplatü 
sé se amestece în afacerile nóstre alţii, 
d. e. în cestiunea Dunărei, şi cu Qcasiunea 
altorü cestiunl şi împregiurărl, pe cari D. 
ministru alü afacerilorü stréine le cunósce 
fórte bine.

Cu tóté acestea, recunoscü eu în- 
su-ml, că D. ministru, în tesă generală, 
are dreptate când susţine, că nu putemü 
sé ne amestecămă în afacerile interiore 
ale unorü state suverane şi independente; 
oăci, D-lorü deputaţi aci se póte fórte 
bine aplica preceptulü moralii, care póte 
servi şi ca o maximă internaţională: nu 
face altuia ceea ce nu vocscî se tise facă; 
dór décá noi trebue cu toţii sé recunós- 
cemü acéstá regulă generală, apoi atunci 
şi onor. D. ministru de esterne trebue 
sérecunóscá la rendül séu, că aceea regulă 
generală ca tóté regulele, îşi are şi ea es- 
cepţiunea ei, şi că suntü caşuri când ma
rile puteri s’au crecjutü în dr ptü şi au- 
torisate de a interveni, ori de câte-ori 
esigenţele umanităţii şi ale civilisaţiunei 
creştine au fostü puse în jocü seu com
promise de acele state séu guverne, cari 
s’au depărtată dela adev ér aţele principii 
fundamentale ale dreptului internaţio
nal^ căci décá naţiunile au dreptulü 
lorü, apoi şi omenirea are pe ale sale, 
cari nu potü fii înlăturate de acele state, 
cari voescü sé facă din dreptulü lorü de 
independenţă unü instrumentü de opre
siune şi de nimicire pentru celelalte na
ţionalităţi. Pentru-că după cum fórte bine 
observă nemuritorulü Bluntschli: „Drep
tulü internaţional menţine şi restrînge 
în acelaşi timpü suveranitatea statelorü, 
pentru-că caută a conserva pacea şi a 
civilisa résboiulü, reglementándu-lü. Niol 
unü statü nu póte, contra dreptului in
ternaţionala, tace apelü la suveranitate, 
pentru-că dreptulü internaţional are de 
fundamentü nu bunulü placü alü state
lorü, dér drepturile şi interesele gene
rale ale umanităţii“.

Iată, D-lorü deputaţi, doctrina care 
este consacrată în sciinţa dreptului pu- 
blicü europénü; etă opiniunile împăr
tăşite de cei mai iluştri profesori, şi 
cari idei au fostü îmbrăţişate de guverne 
şi de omeni de statü, pentru ca prin 
mijloculü lorü sé trecă din campulü ab- 
stractü alü teoriei îri campulü practicü 
şi efectivü alü realităţii.

s’a presentatQ. Dirigentula capelei a 
primita o epistolă de următorulă cu
prinsa :

„Iertă-mă, decă acli nu ’mi împli- 
nescii datorinţa; am să mă depărta în
o afacere, ce nu o pottt amâna. Decă în 
termina de 24 de ore nu mă voiu re’n- 
torce, atunci la mine nu conta mai 
multa.“

E  superflu să spună, că acestă epis
tolă purta subsorierea lui Paultt Rubly. 
Cetitorula o fi gâcita de sigura direc
ţiunea, în care a plecata nefericitula 
artistu.

Nu-lă numiţi pe ela nebuna, pen
tru-că cuventula acesta constitue acea 
calumniă maliţiosă, cu care lumea scep
tică s’ar încerca a derîma ori ce pa
siune mare şi nobilă. Pe Rubly l’a cu
prinsa deliriula amorului.

Târziu sera a sosita în sătuleţa; cu 
inimă piâ a cercetata odaia, în care 
Maria lui a răposata; apoi a cutrierata 
câmpurile singura, pănă când nu s’a mai 
audita nici o voce omenescă din sata şi 
de pe movile. Faţa lui chiar aşa puţina 
trada ceva străina, ca şi purtarea lui. 
Espresiunea fisionomiei îl era liniştită şi

Şi în secolulű nostru, acéstá escep- 
ţiune a intervenţiei, pentru óre cari 
cause determinate, şi a lărgită într’atâta 
sfera sa de acţiune binefácétóre, încâta 
putemü, dice că a devenita, pentru po- 
pórele europene mai cu sémá, cari con- 
stituescü una fela de republică, o con- 
diţiune sine qua non a păcei europene 
şi a conservării deosebitelora naţiona
lităţi.

Este adevărata, D-lora deputaţi, că 
teoria pusă înainte de aşa disa sf. 
Alianţă, era tiranică, era subversivă, şi 
principiula proclamata în congresuia de 
Leibach, şi pe care se fonda unele pu
teri de a întreveni, era cu totula eronata 
şi de natură a produce mai multa de- 
ordinea şi anarchia între popóre şi în 
sînula fiă-cărui în parte ; dér puterile 
cele mari au fosta silite sé recunoscă 
justele protestări ale Engliterei şi să se 
convingă îndată, că căuşele, pentru cari 
ele se credeau autorisate a interveni, nu 
erau cele juste şi adevărate ; aşa că 
după óre-cari greşeli şi oscilaţiunî, după 
cum se întêmplâ mai totdéuna când se 
facă inovaţiunl, au venita la calea cea 
mare şi dréptá a justiţiei internaţionale, 
care le impunea nu de a interveni pen
tru a da coneursulü lora despoţiloră, 
pentru a oprima popórele şi a le ţine 
vecïnicü în lanţuri, dér, din contră, pen
tru a înlătura opresiunea, a sfărîma lan
ţurile sclăviei şi ale servituţei şi a in
troduce libertatea, egalitatea şi fraterni- j 
tatea între naţiuni. j

Şi ori care stata, care ar călca séu j 
nesocoti acele bunuri preţiose, pe cari j 
popórele, şi în specialu generósa naţiune j 
francesă, le-a conchistata cu imense sa- | 
crificii, şi cari bunuri constituesca astădi ! 
patrimoniulă comună ala omenirei, ori | 
care ar fi acela stata, repeta, ar merita ! 
censurele şi reprobarea celorlalte state. ;

Da, D-lorü deputaţi, este in virtutea ’ 
libertăţii religióse şi a principiului de ! 
naţionalitate pusă înainte, după cum era ! 
naturala, de şcola italiană, îmbrăţişată i 
astădi de şcola francesă şi germană, ! 
căci pe cea unguréscá nu scimü ce vrea, j 
şi décá într’adevërü esistă o şcolă ina- i 
ghiară în sciinţa dreptului internaţionala, i 
nu este, repeta, decâtü în virtutea mare- ) 
lui principiu modernü alü esistenţii na- j 
ţionalităţilora, că puterile cele mari, na- ! 
ţiunile cele culte şi civilisate s’au ere- | 
dută în dreptü de a interveni în Austria \ 
şi în Turcia, şi nu este decâtü în vir- 
tutea acelei escepţiunl la regula generală j 
a neiatervenirii, dér pe care o violase ; 
chiar Austria pentru cause nelegitime, j 
nu este decâtü în virtutea acelei escep- j 
ţiuni şi a principiului de naţionalitate, ! 
că astăzi esistă ca State şi naţiuni Bel- j 
gia, Grecia, Serbia, România, Bulgaria, | 
Italiá şi marele imperiu alü G-ermaniei. ;

Şi fiind-că aci este vorba de popo- ■ 
rulü germanü, nu trebue sé uitámü ma- | 
nifestula din 1806, îndreptată de acestü j 
valorosa popora contra apucăturilora ti- ! 
ranice ale lui Napoleona, şi prin care 
se proclamă priucipiulö, că mai pe susa ‘j 
do tractate şi con ven ţiuni este dreptulü j 
naţiuniloru. ;

Şi noi. D-lorü, ne deci aramă amici • 
ai păcei. Naţiunile cari suntü chemate a ; 
conlucra la menţinerea păcei, însë suntü ] 
datóre sé ne ínlesnéscá şi noué acéstá ! 
misiune. Căci, D-lorü, la ce s’ar reduce 
misiunea ministerului esterne şi a repre- '

senină. Sub subsuórá îşi ducea trîmbiţa 
îmbrăcată în pănură verde.

înainte de ce orologiulü ar fi anun
ţată me(|ulü nopţii, pe o cale laterală 
elü pleca spre cimiteriu, care era situata 
pe o movilă.

Sătuleţula, luminata de rac|ele lunei, 
era tăcuta. Cei vii dormiau ca cei morţi, 
în case nu era mái mare sgomotü, ca 
în mormite.

Se rădimâ de părete.... privi înlă-
untru... şi cu o săritură ajunse în cimi
teriu. Destrămate stăteau crucile pe a- 
cesta ultima asila ala săraciloră, dér 
printre ele era una, oare mai albă ca 
celelalte se ridică dintre flori. Spre a- 
césta a ţinuta Rubly. Aici se odihni a 
Maria lui acum aprópe de una ana. In- 
genunchiâ lângă cruce ş i; plecându-şl 
capulü, vorbi înceta chiar aşa, precum 
şoptesce ună tínéra în urechia amantei 
sale. Dintre bulgări şi din ierbă se audia 
unü glasü slăbită, o şoptă abia obser
vabilă. Fantasia înferbintată a artistului 
póte a recunoscutü íntr’énsa o voce cu
noscută.

„Am venita Mario!... Iértá-mé că a 
trebuita sé aştepţi aşa multü, dér şi eu

sentanţilora săi din străinătate, decă 
n’ar fi pe deplina pătrunşi de misiunea 
lora şi n’ar lua măsurile cele mai ne- 
merite, fiă de a înlătura conflictele, fiă 
de ale preîntâmpina ?

(V a urma.)

S O I R I L E  ( M L E L
„Liga culturală a Românilorti.“ Pen

tru complectarea scirei aduse in numă- 
rula nostru trecuta, mai notăma după 
foile Bucurescene următorele. După termi
narea discutei asupra statiiteloră şi după 
votarea acestora în întrunirea de Sâm
bătă, d-la deputata I. Grădişteanu se 
urca la tribună. Aclamaţiuni de urale 
entusiastice salutară pe tînărula oratora, 
care felicita comitetula de acţiune pen
tru energia şi activitatea lui, Oratorula 
făcu apoi critica unora articole din sta
tute şi termina rjicendă, că se simte fe
ricita de a pute constata la studenţi unft 
căldurosa entusiasma ; le recomandă însă 
în acelaşi timpa, ca in interesula causei, 
ei vor a trebui să fiă forte prudenţi şi 
reservaţî. Au mai vorbita apoi d-nii 
Negoescu şi Perieţeanu, după care şe
dinţa a fosta ridicată. — Luni, membrii 
ligei au avuta o nouă întrunire. 'La or
dinea cailei a fosta alegerea membriloră 
din comitetQ. D-la deputata Chr. Ne
goescu luânda cuventula dise, că liga 
va trebui să lupte cu energiă, pentru 
atingerea scopului ce şi-la propune; Un
gurii vora trebui să scie, că pe câta 
timpa ei vora persecuta pe Românii din 
Transilvania şi Ungaria, întrega elemen- 
fcultt românesea se va simţi atinsa de 
aceste persecuţiunl, şi se va ridica ca una 
singura oma pentru a se apăra. După 
terminarea discursului d-lui Negoescu, 
d-la Yicola ocupă fotoliul a presidenţială. 
Urmândă apoi alegerea comitetului, la 
care au luatu parte 305 votanţi, au fosta 
aleşi:

Studenţii d - nii Vicola, S. Me
hedinţii, P. Negulescu, A. Teodoră, G. Mu- 
rina, I. Lupulescu, C. Cernescu, P. Fioru, 
M. Dragomiră, P. Patriciu şi Al. Tafcu- 
şescu.

D-nii deputaţi Ioana Grădişteanu, 
Ghr. Negoescu, Nic. Ionescu, profesorii 
Dr. N. Barbu şi S. Popescu, d-la Al. 
Orescu, rectorulă Universităţii, d-la Ma- 
niu vechiu deputata, d-lu I. Mihalcea 
mare comercianţii, d-la Marinescu-Bra- 
gadira şi d-la advocata Gr. Brătianu.

Şedinţa s'a ridicata la 6 ore di
minua.

** *
Starea Kulturegyletului. Kulturegyle- 

tula din Cluşiu îşi împlinesce ala 5-lea 
ana ala esistenţei sale. La încheerea anului 
acestuia a avută 71 filiale, cari neconte
nita se sporesefi. Societatea acesta are
71 membri pe vieţă, 1711 membri fon
datori, 12(579 membri ordinari şi 4921

am suferită chiar atâta, câta şi tine . . . 
Acum e cu neputinţă ca să trăima des
părţiţi : séu tu vei veni cu mine, séu eu 
nu mé voiu depărta dela locuia acesta.“

Orologiulă suna mecjulă nopţii. Ar- 
tistula se scula în picióre, lua ínvélitórea 
de pe trîmbiţă, o puse la buze şi scóte 
din ea nisce tonuri nespusă de fărme- 
cătore. Efectula acestora sonurl nu se 
póte descrie; ele pe neaşteptate au tre- 
ditl echourile caseloră şi ale movilelora 
mai deaprópe şi mai depărtate. Se părea 
ca şi cum unele echourl ară fi eşită din 
morminte, se părea a fi asemenea sus
pinului durerosă ală întregei omeniml, pe 
care a trec|it’o din somnü unü tonă pro
funda şi misteriosă, aducendu-o la cu- 
noscinţa fioriloră vieţii.

Locuitorii sătuleţului, ce era în apro
pierea cimiteriului; s’au treejita. In fe- 
restri se vedeau lumină, în mijloculü 
cărora se mişcau figuri omenesc! ca totă 
atâtea umbre.

Rubly, pe care chiar şi numai tonulă 
trîmbiţei sale l’a agitatü fórte tare, în 
acéstá mişcare a viiloră i-se părea, că 
vede învierea miraculosă. Bufniţele şi 
alte pasări de nópte, cari între ţipete

membri sprijinitori, — laolaltă 19,298 de 
membri. In decursulă acestui ană au in
trată mai multe donaţiunl în bani şi 
avere, dintre cari cele mai însămnate 
sunta: donaţiunea lui Kovács Sándor, 
inginera în Aiudă de 48.600 fl., Dercsi 
Iános din Mureşă-Oşorheiu de 10,000 fl. 
şi a lui Orbán Balázs cu 8000 fl. Ave
rea totală in dani a Kulturegyletului face 
635,436 fl. afară de donaţiunea princi
pală a lui Kun Kocsárd (în pâmênturl) 
şi cea dela Geoagiu de 221,000 fl. care 
nu e îucă inactivată. Afară de acestea
— dice Egyetértés — suntă prospecte 
să mai încurgă o sumă de 125,898 fl.

Şi ce facemă noi pentru cultura nostră 
faţă cu aceste mari opintiri ale adversa- 
riloră noştri?

*4c *
Congresù de suverani. După ^iarulü 

„Politische Nachrichten“, împăratulă W il- 
helm II şi-a manifestată intenţiunea, de 
a învita pe toţi suveranii Europei la 
Berlină. Acesta congresă de suverani 
ar fi urmată de ună congresă diploma
tică, oe se va întruni la Viena în primă- 
véra viitóre, pentru a discuta două ces- 
tiuni importante : cestiunea socială şi ces
tiunea desarmării.

** *
Casú durerosű. D-la Nicolae Teclu, 

distinsulă profesora de chemiă din Viena 
a suferita o grea şi ireparabilă perdere. 
Consórta d sale Aspasia Cecília Teclu, a 
încetată din viâţă alaltăeri în Hietzing 
lângă Viena. Adresămă d-lui profesoră 
şi familiei sale cele mai sincere condo- 
lenţe din parte-ne.

*& $
Gratulaţiunile. Fişpanulă comitatului 

Braşovă a dată ună ordină circulară 
cătră toţi funcţionarii comitatului şi ai 
comunei, în care le recomandă, că spe
sele ce le-ar avé cu felicitările pentru 
anulă nou, sé le întrebuinţeze mai bine 
pentru scopuri filantropice. Sumele in- 
curse din aceste contribuirl se vora îm
părţi în două părţT agale Reuni unei fe- 
meilorü dia Budapesta şi Reuniunei fe- 
meiloră din Braşovă.

*% *
Epidemia la câni. Se semnaleză o 

nouă epidemiă, ce s’ar fi ivită la cânii 
din Germania. Acéstá bolă atinge mai 
cu sémâ pe cânii din oraşe şi se calcu- 
lézá la mai multă de 10°/0 numărulă ani- 
maleloră atinse. Cânii atinşi de acestă 
bolă slăbescă pănă ce devină ca ună 
soheletă. Medicii germani se tema ca 
acéstá groznică bolă, să nu se transmită 
şi la omeni.

.*# *
Tunelü sub La Manche. Se scrie din 

Londra, că malta discutatulă proiectă 
pentru clădirea unui tunelă submarină 
între Dowerşi Calais, care se lege Francia 
cu Anglia, cu tóté că a fosta deja răs-

înspăimentătore îşi băteau aripile, măriau 
treptată fantasma acestei scene fioróse. 
A  fostü ună minută, când din trîmbiţă 
au eşită tonuri într’adevără îngrozitore. 
Din locuinţele viiloră réspundeau stri
găte fioróse la aceste tonuri morméntale.

Aci şl-a ajunsă culmea estasulă ar
tistului. De aci cu încetulă se slăbi ră- 
sunetulă trîmbiţei, se părea, că i se alină 
desperarea; şi suspinulă ultimă alü ins
trumentului, care a fostă curată şi blânda 
ca sunetulă flautei, a semănată cu ultima 
licurire a unei făclii, ce se stinge. Să
tenii au închisă ferestrile şi s’au retrasü 
în culcuşurile loră.

In diminâţa următore, preotulă ou 
fătulü au mersă în cimiteriu şi pe săr- 
manuiă Rubly I’au aflata acolo. Şi acum 
ţinea îmbrăţoşată crucea de marmură a 
soţiei sale. L ’au agrăită pe nume, i au 
atinsă umărulă cu mâna. De pe fruntea-i 
nobilă strălucia surisă şi îndestulire, dér 
era înţepenită. Murise. Promisiunea îm
prumutată a celoră două inimi iubitóre 
fu împlinită. Maria nu s’a re’ntorsü la 
Paulo, dér acesta s a mutata la ea.

Iuliu Moldovam\.
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pinsă în 4eoe rêndurï de cătră parla- 
mentulü englesă, va fi în curêüdô din 
nou presentatü camerei spre aprobare, 
de Sir Edivard Watkin. In populaţia en
glesă s’a ivitü o schimbare favorabilă 
pentru acestü proiectă; membrii parla
mentului însë, şi de astădată parü a se 
arăta puţină dispuşi pentru acestă gran* 
diosă lucrare.

** *
. Szögyenyi-Marich. piarulü „Fremden

blatt“ din Yiena publică biografia noului 
ministru a latere Szögyenyi-Marich, din 
care reproducemü urmatôrele date: La
dislaus de Szögyenyi-Marich jun. s’a 
născută în 12 Noemvre 1842 îa Viena, 
unde tată-său funcţiona ca referendară 
la* cancelaria Curţii, elü termina acolo 
cu succesü studiile sale juridice şi fù nu
mita în 1861 ca vice-notară ală comi
tatului Albei Regale, ér doi ani în urmă 
practicantă de dreptü la curtea de apeiü 
din Budapesta. In 1864 tâcù, dimpreună 
cu amiculü sëu, actualulü ministru de fi
nance Kallay, o călătoriă prin Elveţia, 
Francia sudică şi Spania, de unde se is- 
törserä peste Barcelona, Marsilia şi Italia 
nordică în ţâră. In 1865 fù numită jude 
de cercă ér în 1867 protonotară ală co
mitatului Albei Regale. Doi ani în urmă 
a fostă alesă deputată în dieta ungu- 
résoâ unde se alătura la partida lui Deak. 
In 1875 când se făcii îusiunea între par
tida lui Deak şi între stânga moderată 
Szôgyenyi, întrà în şirulă partidei con
servative oposiţionale a dreptei, constituită 
atunci sub conducerea lui Paul Sennyey. 
După-ce însë acestă fracţiune, se uni cu 
aşa numita partidă liberală independentă, 
formată în urmă, Szôgyenyi se presintă 
la alegerea următore de deputaţi cu pro
gramă liberală şi de atunci aparţiuii 
partidei guvernamentale. In 15 Iuniu 
1882 fù numită şefă de secţiune în Mi- 
nisteriulă de esterue, ér la 3 Maiu 1883 
primă şefă de secţiune în acelaşi Mi- 
nisteriu. In acestü post a funcţionată elü 
pănă în timpulü din urmă, când a fost 
numitü ministru ungurescü pe lângă per
sona monarohului.

trola foile de conscriere şi registrele co- 
lecţionale domestice, precum şi rapor- 
tulă sumarică ală acestora şi se va con
vinge prin probe despre esactitatea loră.

După ce s’a făcută acésta, toţi co
misarii de controlă voră da operatulă şi 
şi tóté raporturile despre poporaţiunea 
singuraticeloră grupuri din oraşe pri
marului, în comune însë fisolgăbi- 
rëului, şi aceştia ârăşl le voră esamina 
şi apoi le voră preda vicecomitelui. 
Aici se va esamina întregă materia- 
lulü de numărare, se va prelucra 
şi apoi va fi trimisă la biuroulă statis
tică din Pesta. — In Braşovă este în
sărcinată cu dirigearea numărării popo
rului d-lă vice-notară comitatensă Au- 
gustină Iekelius.

ce
le

La numërarea poporului.
(Fine.)

După-ce s’au scrisă foile pentru toţi 
membrii, celocuescă la ună locă, se voră 
da proprietarului casei, care după 
le-a revisuită şi le-a aflată corecte, 
subscrie.

După aceea légá separată foile de 
conscriere ale singuraticiloră chiriaşi şi 
le va pune în registrulă colecţională 
domestică ale căruia rubrice voră fi îm- 
plute.

Decă vr’ună chiriaşă nu va fi în 
stare së scrie foile de conscriere, acésta 
va trebui së-o facă proprietarulă casei 
séu locoţiitorulă acestuia, décà nici aceş
tia nu ar putea scrie, atunci agentulă 
de conscriere e îndatorată së o facă 
acésta.

Afară de foile de conscriere mai 
este şi unü registru colecţională domesticü 
pentru constatarea relaţiuniloră popora- 
ţiunei şi ale locuinţeloră. Elă coifstă din 
patru pagini, dintre cari cea dintâiu con
ţine instrucţiunea, şi la partea de dea
supra suntă de a se umplé rubricele 
(comitatulü, cerculă, comuna, partea ora
şului, şi numărulu. oasei).

Pe pagina a doua suntă rubricele 
pentra referinţele personale.

Pe pagina a treia suntü rubricele 
pentru referinţele de locuinţe.

Pe pagina a patra oonţine espunerea 
construcţiunei edificiiloră, ce suntă cu
prinse sub numărulă casei. Deasupra 
acestei pagini e ună locă golă lăsată 
pentru numărulă casei şi pentru ca- 
racterulă ei, decă este privată ori pu
blică etc. etc.

Proprietarulă casei trebue së scrie 
registrulă colecţională domestică, adu- 
nândă celă multă pănă la 5 Ianuarie 
1891 st. n. foile de conscriere dela chi
riaşii sëi. şi pe basa dateloră din aceste 
foi va scrie rubricele registrului.

După-ce şi-a împlinită proprietarulă 
casei astfelă datoria, agentulă de con
scriere va strînge foile de conscriere, le 
va esamina şi le va da comisarului de 
controlă, dimpreună cu ună raportă 
asupra poporaţiunei aflătore în grupa sa. 
Acestă comisară va esamina şi va con

Cestiunea ardelénâ şi foile ungurescî.
„Magyar Állam“ s’a deochiatü 

rëu, de când primatele Simor i-a 
datü cù piciorulü. De câteva-ori 
acesta foia clericală cu pinteni a 
publicatü şi nisce articuîï şi co
respondenţe scrise íntr’unű spiritü 
mai conciliantü faţă cu naţiona
lităţile, ce le-a primitu dela alţii, 
cum este şi articululü, la care s’a 
provocatü acum d-lü deputatü 
Ursianu în camera română. Dér 
se vede, că publicările acestea 
le-a făcutu „Magy. Allamw numaî 
ca se prindă pe cleiu pe acei 
preoţi români uniţi lesne crec(e- 
torï, cari cetescu acéstá foiă, căci 
când vine lucrulu la adecă, ^Ma
gyar Állam“ dă din pinteni mai 
turbatu, decâtü şoviniştii fără de 
reverendă, precum dovedesce ur- 
mátorulü articulü, publicatü de 
acéstá fóiá sub titlulü „Maiorescu“ 
íntr’unulü din numerii sëi mai 
pr0speţi :

„Se vede tréba, că cestiunea năţio- 
nalităţiloră încă totă nu slăbesce. Inza- 
darü ne provocămă la legi, înzadarü 
ne provocămă la starea actuală, la 
egalitatea, cu care suntă tractate na
ţionalităţile nóstre înaintea legei şi 
la tóté acele împrejurări, cari pro- 
bézá, că sortea naţionalităţiloră din Un
garia vrednică de invidiată (Risum te- 
neatis ! — Trad.) naţionalităţile cu tóté 
acestea se cáescü, se vaetă, ne acusă şi

i doresoü rësbunare.
Germanii exproprieză pe Poloni, 

Englesii persecută pe IrlandesI ; înaintea 
Muscaliloră nu află graţiă Polonii, nu 
Finii, şi décá ordinaţiunile nu suntă des
tula de tari şi aspre, aspru este biciulă, 
şi puternice mijlóoe de îndreptare suntă 
minele din Siberia. Numai la noi este 
altfeliu, numai la noi potă së se des- 
vólte tóté naţionalităţile fiă-care după 
puterile ei. (Aşa ar fi së fiă! — Trad.) 
Şi cu tóté acestea aici se audă mai 
multe protestări, mai multe plângeri şi 
acusaţiunl. Străinătatea însë s’a obici
nuită acum cu de acestea şi nu pune 
mare preţă nici pe bocirile Sa^iloră, cari 
de comună în c}iarele din Germania 
s’au obicinuită a eşi la lumină, nici pe 
minciunile Româniloră, cari îşi primescú 
inspiraţiunile lorü din diare, din străi
nătate, aflătore în serviciu muscălesc. Cât 
penttu noi, încă şi mai multü ne-amü 
obicinuită la lucrurile acestea şi, deu, 
prea puţin ne pasă, décá urmaşii lui Iancu, 
ori ai lui Axente, fără pricină şi âc’aşa, 
n u m a i din petrecere, sbérá şi se vaetă: 
apoi décá pe lângă aceste văietărl îşi as- 
oută şi dinţii, este leacă şi pentru acésta; 
în timpulă mai nou curtea cu juraţi a 
sciută afla mijloculă prea potrivită întru 
a mai slăbi ultra-zelulă acestora feliu de 
omeni, prin câte-ună verdictă, apoi cu 
naţionalităţile vomă sci noi s’o ducemă 
cumva, căci mai târ4iu se voră obicl- 
nui şi acestea cu sortea cea bună, de 
care potă fi împărtăşite pe deplină din 
parte-ne.

Nu se póte suferi însë, ca minis- 
trulă unui stată vecină „amică“ së se 
identifice cu pretinsele nedreptăţirl şi 
vătămări ale Româniloră noştri şi pe

basa acésta së ne provóce şi së ne acuse 
pe noi. Ministrulă de culte şi instruc
ţiune publică ală României, d-lă Titu 
Maiorescu, cu prilegiulă unui interviev a 
apelata pe faţă la Rusia, ca acésta së 
intervină în afacerile interne ale Unga
riei şi së ia în combinaţiunile sale po
litice şi strategice starea naţionalităţiloră 
din Ardeală ; elă a dată espresiune spe
ranţei, că în interesulă Valachiloră din 
Ungaria „corona austriacă va interveni 
în favorulă credincioşiloră sëi probaţi 
a dată a se înţelege, că guvernulă din 
Bucurescî câtă mai curândă îşi va 
schimba faţă cu noi atitudinea sa de 
pănă acum, şi în sfîrşită provocă pe Ger
mania ca amësurata esemplului Roma- | 
niei, se grăbescă şi ea a sări într’ajuto- 
rulă Nemţiloră din Ardeală.

Numai de puţină tactă politică ar 
fi avută nevoiă ministrulă unui stată 
„amică“, pentru a se feri de-a scăp a  din 
gură astfelă de cuvinte. Noi nu polemi- 
sămă cu d-lă ministru, dér credemă, că 
în interesulă României ar fi prea de do
rită, ca cu înţelâpta sa opiniune së ră
mână singură. Ore este în interesulă Ro
mâniei, ca acésta së trăiescă în relaţii 
încordate cu noi. Atâtă în privinţa eco
nomică, câtă şi a siguranţei, România 
e restrînsă şi avisată la ajutorulă nos
tru. Cei ce se însufieţescă aşadâră pen
tru independenţa României, nu potă së 
vorbéscá astfelă, cum a vorbită minis
trulă dela Bucurescî, ale căruia cuvinte 
dovedescă prea multă, că România parva 
sapientia regitur.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Técá, 28 Decemvre 1890.

On. D-le Redactoră! Sâmbătă în 
20 Decemvre n. c. sosi aici cu călesca 
cu patru cai protoj udele cercului Teca, 
Dozsa Endre.

Oprindu-se înaintea cancelariei sale 
din Téca, în momentulă, când s’a dată 
josă din trăsură, fu întimpiuată de pro- 
prietarulă Putnoki Domokos, care după 
o scurtă „sa lutareîncepu a trage cu 
sbiciulă peste capulă bietului protojude 
Dozsa în presenţa unei mulţimi de po- 
poră, ce se adunase aici în treburi ofi- 
cióse. Putnoki după acésta s’a dusă 
acasă în Archindă (Sz. Erked), ér pro
toj udele Dozsa, sângerată şi cu urmele 
sbiciului pe obrază, s’a dusü la judele 
de cercă ca sé páréscá.

Duminecă şi Luni, „cavalerii“ se
gătiră pentru duelă, ér Marţi în 23 De
cemvre la 9 Ore dimin0ţa amândoi s’au 
dusă în pădurea Tecei, numită „Lunca“ 
fiindö însoţiţi de 2 medici şi fiă-care 
avândă lângă sine câte 2 secundanţi. Se 
postară la distanţă de 30 de paşi şi avea 
acum să urmeze descărcărea pistólelora. 
In momentulă însë, când era së împusce, 
năvăliră gendarmii asupra loră şi -i îm- 
pedecară. Pentru ca së scape de gen- 
darml, ei plecară spre Reghinulă săsescă 
şi în viile Reghinului îşi căutară loculă 
pentru a se duela, dér şi aici au fostă 
împedeoaţl de gendarml, cari îi urmăriau. 
Flămân4l şi osteniţi ca vai de ei, due- 
lanţii cu totă céta loră s’au dusă la 
Reghină, au trăită una bună şi apoi s’au 
întorsü sănătoşi la Teaca.

Marcuri, în 24 Decemvre, cu toţii 
luară calea spre Bistriţă ; între comuna 
Galaţi şi Lechinţa ei se opriră şi aci 
urma în cele din urmă duelulă. Proto- 
judele Dorzsa Endre a împuşcata, dér 
nu a nimerită ; Putnoki însë n’a vrută 
së împusce de locü, 4ic®ndă, că nu e 
vrednicii contrarulu sèu de a fi împuşcaţii 
de elü. Cu acestea lucrulă s’a terminată 
şi duelanţii s’au întorsă acasă sănătoşi. 
Secundanţii lui Dozsa au fosta d-nii 
Miinstermen şi Assman, ér ai lui Put
noki d-nii Taufer şi Szilagyi.

Protoj udele Dozsa Endre este şi 
oficeră. E  întrebare acum, décá elă, care 
a fostă în asemenea modă batjocorită, 
bătută, sbiciuită în publică şi declarată 
ca nevrednică de a fi nici chiar împuş
cata : mai póte fi elă óre oficeră ? Şi 
óre mai pote sta elă în postulă de pro
tojude... ? Tecanulű.

DIVERSE.
0 procesiune de fete. Fetele din ţi- 

nutulă Haute-Vienne (Francia) cari do- 
rescă să se mărite, mergă în anumite 
4ile în procesiuni la Saint Junien-les 
Combes, unde rogă pe „Sfântulă Eutro- 
pius* să le dea ună bun bărbată. In apro
pierea biserioii de acolo se află o cruce. 
Aici vină fetele în şiruri lungi şi înainte 
de plecare fiă-care fata légá de acea 
cruce legătorea de ciorapi (jaretiera) 
dela piciorulă stângă. Pe acéstá cruoe 
suntă legate atâtea jaretiere, încâtft 
abia se mai póte zări ună locă liberă.

Rësbunarea unei fete. Se telegra- 
fézá din Roma, că oraşulă Catania este 
mişcată de o îngrozitore dramă sânge- 
rosă. 0 fată de 18 ani, Claudia Vanuif 
de o frumseţă rară, acum câte-va luni, 
devenindă mamă, a puşcată asupra se
ducătorului ei, ună domnă M. din înalta 
societate de acolo, de óre-ce acesta îşi 
călca promisiunea dată de a-o lua de 
soţiă. Deşi, în urma acestui atentată, M* 
a fostă greu rănită, totuşi juraţii achi
tară pe fată. In săptămânile din urmă. 
Claudia atenta din nou la viâţa d-lui M. 
De astă-dată însă nelovindu-lă, M. amă- 
rîtă se arunca asupra fetei şi o răni cu 
ună cuţită. La acésta a doua pertrac
tare judecătorescă, Claudia fù din nou 
achitată, ér d-lă M. fù condamnată la
28 dil© arestă. După pronunţarea acestei 
sentinţe, Claudia se apropia de fostulü 
ei amantă, întrebându-lă, décà după es- 
pirarea pedepsei, ce i-se diotase, o va 
lua de soţiă ? M. refusa categorică. Atunci 
Claudia îi înfipse ună cuţită, ce’lă avea 
ascunsă, tocmai prin inimă, aşa că elü 
rămase pe locă mortă. Asasina fù a- 
restată.

lack spintecătorul în New-York. Re-
dacţiunea 4iarului „New-York Herald“ 
a primită în 4^ele acestea o epistolă în
grozitore, scrisă cu litere roşii şi sub- 
sămnată de: „Jack the Ripper“ (Jack, 
spintecătorulă de pântece). In epistolă 
4iee spintecătorulă, că elă „gróza Lon
drei“, a sosită în New-York şi acuşi îşi 
va începe activitatea. Domnulă Jack mai 
scrie, că din Whitechapel s’a dusă la 
Parisă, ca să facă puţină inspeoţiune, 
dér nesîmţindu-se bine acolo, a părăsiţii 
Parisulă şi a plecată la Yiena, unde nu 
a putută să-şi íncépá activitatea, fiindcfc 
l’a cuprinsă o bolă teribilă de nervi. A  
fostă deci silită să pauseze puţină, acuma 
însë revindecată şi odihnită se va pune 
din nou pe luoru, ca să-şi vé4á de „che
marea sa“. „In privinţa acésta, New-Yor- 
kulă va fi forte acomodată unde voiu 
afla terenă bună de activitate“, — în- 
cheiă Jack epistola sa ameninţătore.

Crateruiű. Domnulü : „Domniş0ră, te 
iubescă cu ardóre. Ună vulcană clooo- 
tesce în peptulă meu şi ameninţă...“

— Domnişora : „Te rogă, Domnule, 
astupă-ţl craterulă“.

din 31 Decemvre *t, n, 1890
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Concursă literarii.
In scopula de a se esecuta condu- 

sold adunării generale a asociaţiunii tran
silvane din anula acesta, ca din suma 
de fl. 1000 v. a. votată pro 1890 şi din 
suma de alţi îl. 1000 votată pro 1891, 
să se premieze şi tipărescă scrieri şi bro
şuri întocmite anume pentru poporu din 
agricultură, higienă, etc. avenda acelea 
a forma „Biblioteca poporală a Associa- 
ţiunii transilvane“, comitetula Associa- 
ţiunii transilvane pentru literatura română 
şi cultura poporului româna, în şedinţa 
sa dela 28 Noemvrie a. c. a hotărîta să 
escrie deocamdată, ca de începută, con- 
cursă la trei premii pentru următorele lu
crări:

1. Unii premiu de fl. 100 v. a. pen
tru cea mai bună lucrare asupra urmă
torului subjectfl:

„Economia nostru (lupă comassare“
Lucrarea va trebui să cuprindă po

veţe practice despre metodula cum ara 
trebui intocmită economia nostră după 
comassare, ca să nu sufere poporulfi, şi 
să fiă anume întocmită pentru poporfl. 
Manuscrisula trebue să cuprindă materia 
pentru cela puţinii 4 cole de tipării în 
g° garmondu.

2. Unii premiu de fl. 100 v. a. pen
tru cea mai bună lucrare asupra urmă- 
torei teme:

„Higiena copilului dela nascere pană 
la anulu al u 7-lea alu etăţii“.
Lucrarea va tracta despre tota ce 

privesce nutrirea, îmbrăoămintea, cură
ţenia, locuinţa, ocupaţiunea, mişcarea şi 
j oculţi copilului, ea va trebui să conţină 
apoi şi profilaxa morburilorCi de copii şi 
să fiă anume întocmită pentru poporfi. 
Manuscrisulil trebue să cuprincjă materiă 
pentru cela puţina 4 cole de ţipară în 
8° garmondu.

3. Unii premiu a cărui mărime se va 
hotărî după numărula colelora de ţipară 
computându-se cola de ţipară în 8° gar- 
mondu cu fl. 12 v. a. pentru cea mai bună 
culegere de poesii, basme (poveşti) şi da- 
tine poporale alese, şi pănă acuma ne- 
publicate.

4 Afară de aceste premii a hotărîta 
comitetula Associaţiunii transilvane să 
destineze suma de fl. 400—500 v. a. pen
tru a se premia din ea cele mai bune 
studii scientiflce asupra unora teme alese 
libera de autori din ramula istorica seu 
epigrafica, seu filologica, cu deosebire în 
ceea ce privesoe trecutula şi presentula 
poporului româna şi ala pământului, pe 
care locuima, seu apoi din ramula sciin- 
ţelora naturale, oare se vora publica seu 
s’au publicata dela adunarea generală 
din Făgăraşa (1889) încoce, prin mijlo
cirea organului associaţiunii „Transilva
nia“. Mărimea premiilora pentru studiile 
aceste scientifice se va fixa în vederea 
val6rei lora scientifice.

Terminula presentării la concursă a 
manuscriselorB relative la premiile de 
sub Nri 1, 2, 3, 4 va fi 30 luniu 1891 n.

Pănă la acesta termina concurenţii 
la unuia din premiile escrise vora bine
voi a trimite manuscrisele loru la presi- 
diula associaţiunei transilvane în Sibiiu, 
strada Morii No. 8. Manuscrisele intrate

mai târdiu nu se vora lua în considera- 
ţiune.

Manuscrisele se vora presenta ano
nime şi scrise de mână străină, purtând® 
o devisă, oare va fi reprodusă într’unO 
plică sigilata, conţinândft numele concu
rentului.

Aceia dintre conourenţl, cari reflec- 
teză la unuia din premiile de sub Nr. 4, 
pe basa lucrărilora tipărite deja în or- 
ganula associaţiunii, vora binevoi a no
tifica aici lucrarea respectivă, fiă directa 
fiă pe calea redacţiunii.

Premiile aceste se vora decerne şi 
înainte de terminula fixata mai susa.

Associaţiunea transilvană îşi reservă 
dreptula de proprietate asupra lucrărilora 
premiate, precum şi dreptula de a tipări 
fiă în organula său fiă separata de acele, 
lucrările ce vora fi premiate, îndatorân- 
du-se a pune la disposiţiunea auctorului 
gratuita 100 esemplare tipărite.

Din fiăcare grupă se va conferi pre
miul a lucrării celei aflate mai bune, âr 
celelalte lucrări, care se vora găsi vred
nice de publicare, vora obţine o men
ţiune onorabilă şi se vora publica pe 
rânda în organula associaţiunii.

Manuscrisele nepremiate şi nemen
ţionate se vora remite autorilora, fără* 
a se publica numele lora.

Censurarea lucrărilora intrate la con
cursă comitetula associaţiunii transilvane 
o va efeptui în senspla conclusului adu
nării generale a associaţiunii din anula 
acesta (şedinţa II. pt. 19, lit. h. 5).

Din şedinţa comitetului Assooiaţiunii 
transilvane pentru literatura română şi 
cultura poporului româna, ţinută în Sibiiu 
la 29 Decemvrie 1890.

G. Bariţiu,
preşedinte.

Dr. I. Crişiană.

■ * * *  C e s o m i c e ! !  * ^ |

Am onorea a aduce la cunoscinţa onor. publicu, ca 
pentru sărbătorile Crăciunului şi de anulă nou m’am asor
tată cu totfi soiulu de cesornice pănă la cele mai mari 
cerinţe, cu deosebire oferu o frumâsă alegere în
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cu preţurile câtu se pote mai eftine, la cari atragă cu 
deosebire atenţiunea on. publicu, rugândulu pentru bine- 
voitorea cercetare. Cu deosebită stimă

EDUARD I. DRESSNANDT.
485,3—2 Strada Yămei No. 31.

f

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de statfl r. n. valabili din 1 Octomvre 1890.

Budapesta—Predeal« Predealâ—Budapesta B.-Pesta-Aradu-Teiuş|Teiuş-Aradu-B«-Pesta Copşa-mlcft—Sibiiu

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
p. Ladiny

Oradea-nare

Mwö-Telegd
Rév
Erate»
Bucia
Oiucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
GhirbÖu
NădSşel

Cluşli

Apahida
GMriş
Cucerdea
Uióra
Vinţulfc de süsü 
▲ind

Teinşi

Cràciunelü
Blaşiu
Micäsasa
Copşa mică
Mediaş*
Elisabetopoi«
Sighi§óra
Haşfal0u
Homorod*
Augustin*
Apaţa
Feldióra

BraşovU

Timiş*
P r e d e » l u

BucurescI

Trenù
acoele-

ratű.

Trenù
accele

raţii

8.25 8 . -
9.25 2.—

11.29 4.05
1.07 5.46
2.24 7.01
2.32 7.11
8.02 7.41
8.33 8.16

4.26
4.58

5.49
6.02
6.12
6.27
7.31
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47

9.05
9.35

Trenü 
de pers
10.35
11.02
1123
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

9.30

Tren de 
per- 
sóne

Tren de 
per- 
sóne

10.50
7.36

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11 
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56 
4.19 
4.44

5.30

Trenù
accele
rată

Trenù
de

pers.

Trenù
accele-
ratù.

Tren de 
per- 
s6ne

6.10
9.28

11.58
1.51 
2.06 
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32 
5.49 
6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

BucurescI 
P r e d e a l â
Timiş*

BraşovU

Feldióra 
Apaţa

Augustinü 
Homorodü 
Haşfalău 
SigMş6ra 
Elisabetopole 
Mediaş*

Copşa mici

Micăsasa 
Blaşiu 
Cr&ciunelü

Teiuşti

Aiudü 
Vinţul* de susîi 
Uióra 
Gncerdea 
Ghlrişti 
Apahida

Cluşiu

Nădăşelft 
Ghîrbău 
Aghireş*
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév

7.55
1.08
1.37
2.13
2.48
3.12
3.32
8.47
420
5.25
5.45

6.03 
7.51 
8.36 
9.10 Mezö-Telegd
9.44

5.20 10.31 Oradea-mare

6.14
6.45

11.36

11.23
12.08

P. Ladánj 
Szolnok

B u d a p e s t a

Viena

6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

845
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
8.31
5.11
7.15
8.40
1.40

4 . -
4.44
5.20
5.47

4.10
4.50
5.50

4.45

Trenü
accele-
ratù.

Trenù
de

pers.

6.35
8.12
8.47
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
6 . -
6.28
6.05
6.26
6.42
6.68
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31
6.36
6.50
3.—

11.47
12.04
12.32
12.44
1.06
1.30 
1.64 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32 
4.53
5.30 
5.48

6.11

6.43
7.12

7.61
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.56
2.25
7.20

9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11.51 
12.27

1.35 
1.69 
2.32 
2.59
3.13 
3.18 
3.38 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45
5.51
6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.60 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10
8.15

1040
6.05

Viena
B u d a p e s t a
Szolnok

Áradd

GUogovaţ* 
Gyorok 
Pauliş* 
âadna-Lipova 
Oonop 
Bêrzava 
Soborşin*
Zamù
Gurasad-
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţulîi de josü 
Âlba-Iulia 
Teiuşti ________

8.—-
2.— 
4.20 
8.10 

*2.20 
|2.34 
|3.05 
5=3.23 
S3.B9

10.50

Trenù
de

pers.

Trenù
acoele-

ratü.

Trenù
de

pers.

Trenù
de

pers.

8.15 
11.18
3.50
4.10
4.22 
4.46
4.58
5.16
5.38
5.53
6.16
6.58
7.22
7.38
7.54 
8.14 
8.43 
9.12 
9.34 
9.56

10.1?
10.44

3.25
9.40
1.02
5.27
5.5Q
6.02
6.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Xeiuşti
Âlba-Iulia
Vinţul* de josü.
Şibotti
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zamù 
Soborşin* 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
Gyorok 
Glogovaţ

Aradd

Szolnok 

B u d a p e s t a
Viena'

5.49
s6.06
-6.24
§6.53
|7.06
7.45

11.51
1.55
7.20

12.59
1.39 
1.56 
2.23
2.49 
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
6.21

J > M
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26 
8.381 
9.05 
2.25

_5.50
1.40

4.51
5.27 

JS.44
6.06
6.28
7.10 
7.28
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

5
6.0^

Copşa-mică 
Şeica mare 
Lômneçü 

Ocna 
Sibiiu

Tr. de p. T. da p. T r . om

4.05 10.47 7.13
4.35 11.17 7.47
5.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

Sibiiu-€opşa-micâ
Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Sibiiu 7.35 4.34 T S Ô
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneşâ 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copşa-mică 9.34 6.2U 11.35

Cucerdea - Oşorheiu 
Regbiuulu §ă§e§câ

Simeria (Piski)-Petroşenil Petroşeni-Simeria (Piski)

.............. |T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omxL
Simeria 7.17 11.28 3.50 PetroşenI 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.46 11.23 4.49
Haţeg* 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 0.24
Pui 9.39 2.03 6.16 Pui 8.07 12.33 6.04
Crivadia 10.37 2.51 7.03 Haţeg* 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
Petroşenl 1 2 .- 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8 . -

A r  adu—Timis ór a Timişora—Aradu

Aradû
Aradulù nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timiştira

T. omn. T. omn. ’! ’• omn.
6.18 4.18 Timiş0ra 6.30
6.40 4.40 Merczifalva 7.23
7.05 6.06 Orczifalva 7.49
7.33 5.33 Vinga 8.16
7.56 5.50 Németh-Ságh 8.37
8.14 6.06 Aradulù nou 9.09
9.04 6.50 Aradù 9.25

T. omn 
1.10 
1.59 
2.19 
2.46 
3.03 
3.41 
3.551

Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn

Cucerdea 2.65 8.20 2.66
Cheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoş* 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata 3.56 9.20 4.15
lernutù 4.33 9.57 4.54
Sânpaulü 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorheiu j 5.30 10.54 5.35
5.50 4.58

Reghinul-săs. ” 7.25

llegbinulù s&sescü- 
Oşorbeiu-Cucerdea

Reghinul-săs. 

Oşorheiu

Miraşteu
Sânpaulü
lemutù
M. Bogata
Ludoş*
Cheţ*
Cucerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. do p.

8.25 “ ö.TT
1 0 . - 9.49

7.24 5.54 10.20
7.44 Ö.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

JHureşii-IiiidoşA-HiNtrlţu Bigtriţa-iaureşii-Ludoşu

Murdşa-Ludoşâ
Ţagâ-Budatelecâ
Bistriţa

~ŢT. oma,|

I 6.48 
Í 9.59

Bistriţa
Ţaga-Budataiecft
Muréçù-LudoçA

Nota : Nmnerii îucuadraţl cu linii gróse însemnézà órele de nópe.

TC. omn- 
1.16 
4.50
7.21

Ghirişu—Turda Turda—Ghirişu

Ghirişd 7.40 10.50 3.66 9.30 Turda 6.05 9.40
Turda 8 . - 11.10 4.10 9.60 Ghirişi 6.25 1 0 .-

a.201
8.40

Simeria (Piski)-lTuied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

4 . -
4.21
4.501

Sighişora- Odorbeiu Odorlieiu—Si^bişora

Sighiş0r»
Odorheiu

_6^:l 11.26 
7.491 1.6C

Odorheiu
3ighiş0râ

8.40
10.52

Uuied.-Simeria (Piski).

Uniedóra
Oerna
Simeria

9.25
9.6J

iO.IO
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